
令和５年５月１９日 

Ｇ７広島サミット 

（セッション１（ワーキング・ランチ）「分断と対立ではなく協調の国際社会へ／世界経

済」概要） 

５月１９日午後１時４５分頃から約８０分間、Ｇ７広島サミットのセッション１（ワー

キング・ランチ）「分断と対立ではなく協調の国際社会へ／世界経済」が開催され、世界

経済、貿易等についての議論が行われたところ、概要以下のとおりです。 

１ 岸田総理から、今回のサミット全体を通じての大きなテーマは、分断と対立ではなく

協調の国際社会の実現に向けたＧ７の結束の確認と役割の強化であり、そのための積極的

かつ具体的な貢献を打ち出すことである旨述べました。また、岸田総理から、そのため、

第一に法の支配に基づく自由で開かれた国際秩序を守り抜くこと、第二にＧ７を超えた国

際的なパートナーとの関与を強化することという二つの視点を柱とし、Ｇ７として明確に

打ち出したい旨述べました。議論の結果、Ｇ７首脳は、これら二つの視点の重要性につい

て一致しました。  

２ 世界経済について、岸田総理から、「新しい資本主義」を掲げ、持続的な経済成長の

ため供給サイドの改革を進め、賃上げとともに「人への投資」の強化と国内投資の拡大を

重視し、成長と分配の好循環を推進してきた旨述べました。また、Ｇ７首脳は、クリーン

エネルギー経済への移行に向けた取組、特定国への依存の低減、信頼性あるサプライチェ

ーンの構築に向け、Ｇ７間で緊密に連携するとともに、国際的なパートナーと協力してい

くことの重要性について一致しました。  

３ デジタルについて、Ｇ７首脳は、Ｇ７の価値に沿った生成系ＡＩや没入型技術のガバ

ナンスの必要性を確認するとともに、特に生成系ＡＩについては、「広島ＡＩプロセス」

として担当閣僚のもとで速やかに議論させ、本年中に結果を報告させることとなりまし

た。また、岸田総理から、「人間中心の信頼できるＡＩ」を構築するためにも、「信頼性

のある自由なデータ流通（ＤＦＦＴ）」を具体化させるべく、閣僚レベルの合意に基づ

き、国際枠組の早期設立に向けて協力を得たい旨述べました。これを受け、岸田総理は、

議長国として相応の拠出も含め、貢献していく旨述べました。  

４ 貿易について、岸田総理は、ＷＴＯを中心とするルールに基づく自由で公正な貿易体制

は、世界の成長及び安定の基盤である旨述べました。議論の結果、Ｇ７首脳は、ＷＴＯ改革

を含め、自由で公正な貿易体制の維持・強化に取り組んでいく必要性について一致しました。



Ｇ７広島首脳コミュニケ（２０２３年５月２０日） 
原文（デジタル関連部分のみ抜粋、下線部は AI 関連） 

 
<Preamble> 
1. We, the Leaders of the Group of Seven (G7), met in Hiroshima for our annual 
Summit on May 19-21, 2023, more united than ever in our determination to meet the 
global challenges of this moment and set the course for a better future. Our work is 
rooted in respect for the Charter of the United Nations (UN) and international 
partnership. 
… 
We are determined to work together and with others to: 
… 
 advance international discussions on inclusive artificial intelligence (AI) governance 

and interoperability to achieve our common vision and goal of trustworthy AI, in 
line with our shared democratic values. 

 
<Digital> 
38. We recognize that, while rapid technological change has been strengthening 
societies and economies, the international governance of new digital technologies has 
not necessarily kept pace. As the pace of technological evolution accelerates, we affirm 
the importance to address common governance challenges and to identify potential 
gaps and fragmentation in global technology governance. In areas such as AI, immersive 
technologies such as the metaverses and quantum information science and technology 
and other emerging technologies, the governance of the digital economy should 
continue to be updated in line with our shared democratic values. These include fairness, 
accountability, transparency, safety, protection from online harassment, hate and abuse 
and respect for privacy and human rights, fundamental freedoms and the protection of 
personal data. We will work with technology companies and other relevant stakeholders 
to drive the responsible innovation and implementation of technologies, ensuring that 
safety and security is prioritized, and that platforms are tackling the threats of child 
sexual exploitation and abuse on their platforms, and upholding the children’s rights to 
safety and privacy online. We continue to discuss ways to advance technology for 
democracy and to cooperate on new and emerging technologies and their social 
implementation, and look forward to an inclusive, multi-stakeholder dialogue on digital 
issues, including on Internet Governance, through relevant fora, including the OECD 
Global Forum on Technology. We commit to further advancing multi-stakeholder 
approaches to the development of standards for AI, respectful of legally binding 
frameworks, and recognize the importance of procedures that advance transparency, 
openness, fair processes, impartiality, privacy and inclusiveness to promote responsible 



AI. We stress the importance of international discussions on AI governance and 
interoperability between AI governance frameworks, while we recognize that 
approaches and policy instruments to achieve the common vision and goal of 
trustworthy AI may vary across G7 members. We support the development of tools for 
trustworthy AI through multi-stakeholder international organizations, and encourage 
the development and adoption of international technical standards in standards 
development organizations through multi-stakeholder processes. We recognize the need 
to immediately take stock of the opportunities and challenges of generative AI, which is 
increasingly prominent across countries and sectors, and encourage international 
organizations such as the OECD to consider analysis on the impact of policy 
developments and Global Partnership on AI (GPAI) to conduct practical projects. In this 
respect, we task relevant ministers to establish the Hiroshima AI process, through a G7 
working group, in an inclusive manner and in cooperation with the OECD and GPAI, for 
discussions on generative AI by the end of this year. These discussions could include 
topics such as governance, safeguard of intellectual property rights including copy rights, 
promotion of transparency, response to foreign information manipulation, including 
disinformation, and responsible utilization of these technologies. We welcome the 
Action Plan for promoting global interoperability between tools for trustworthy AI from 
the Digital and Tech Ministers’ Meeting. We recognize the potential of immersive 
technologies, and virtual worlds, such as metaverses to provide innovative opportunities, 
in all industrial and societal sectors, as well as to promote sustainability. For this purpose, 
governance, public safety, and human rights challenges should be addressed at the 
global level. We task our relevant Ministers to consider collective approaches in this area, 
including in terms of interoperability, portability and standards, with the support of the 
OECD. We express our interest in possible joint cooperation in research and 
development on computing technologies. We also task our relevant Ministers to 
consider ways to further promote digital trade.  
 
39. We reaffirm that cross-border data flows, information, ideas and knowledge 
generate higher productivity, greater innovation, and improved sustainable 
development, while raising challenges related to privacy, data protection, intellectual 
property protection, and security including that of data and cloud infrastructure. We 
reiterate the importance of facilitating Data Free Flow with Trust (DFFT) to enable 
trustworthy cross-border data flows and invigorate the digital economy as a whole, while 
preserving governments’ ability to address legitimate public interest. We stress our 
intention to operationalize this concept and our support for cooperation within the G7 



and beyond to work towards identifying commonalities, complementarities and 
elements of convergence between existing regulatory approaches and instruments 
enabling data to flow with trust, in order to foster future interoperability such as through 
supporting multi-stakeholder engagement, leveraging the role of technologies, and 
clarifying domestic and municipal policies and due processes. In this regard, we endorse 
the Annex on G7 Vision for Operationalising DFFT and its Priorities from the Digital and 
Tech Ministers’ Meeting, and the establishment of the Institutional Arrangement for 
Partnership. We task our relevant Ministers to continue working to deliver substantive 
outcomes and subsequently report back to us. We welcome the OECD Declaration on 
Government Access to Personal Data Held by Private Sector Entities as an instrument to 
increase trust in cross-border data flows among countries committed to democratic 
values and the rule of law. We emphasize our opposition to internet fragmentation and 
the use of digital technologies to infringe on human rights. In this context, we should 
counter unjustified obstacles to the free flow of data, lacking transparency, and 
arbitrarily operated, which should be distinguished from our measures implemented to 
achieve the legitimate public policy interests of each country. We seek to increase trust 
across our digital ecosystem and to counter the influence of authoritarian approaches. 
We recognize the importance of secure and resilient digital infrastructure as the 
foundation of society and the economy. We are committed to deepen our cooperation 
within the G7 and with like-minded partners to support and enhance network resilience 
by measures such as extending secure routes of submarine cables. We welcome supplier 
diversification efforts in ICTS supply chains and continue to discuss market trends 
towards open, interoperable approaches, alongside secure, resilient and established 
architecture in a technology neutral way. Under the Japanese G7 Presidency and against 
the background of early deployments of Open Radio Access Network (RAN), we have 
exchanged views on open architectures and security-related aspects and opportunities. 
We recognize the need to bridge the digital divides, including the gender digital divide, 
and the importance of initiatives to use data and technology for cities, such as smart city 
initiatives, to promote digital inclusion and address challenges in urban development. 
We will facilitate inclusive development and enable greater employability and 
movement of digital experts, and restate our commitment to supporting other countries 
to increase digital access under principles of equity, universality and affordability while 
ensuring that security, interoperability, the protection of personal data and respect for 
human rights including gender equality are built into global connectivity. 
 

 



Ｇ７広島首脳コミュニケ（２０２３年５月２０日） 
仮訳（デジタル関連部分のみ抜粋、下線部は AI 関連） 

 
＜前文＞ 
1. 我々Ｇ７首脳は、現在のグローバルな課題に対処し、より良い未来に向け

た方針を定めるとの決意において、これまで以上に結束し、２０２３年５月１

９～２１日に開催される年一回のサミットのため、広島で一堂に会した。我々

の取組は、国際連合憲章の尊重及び国際的なパートナーシップに根ざしてい

る。 
… 

我々は、次のとおり協働し、また他の主体と共に取り組むことを決意してい

る。 

… 

 我々が共有する民主的価値に沿った、信頼できる人工知能（ＡＩ）という

共通のビジョンと目標を達成するために、包摂的なＡＩガバナンス及び相

互運用性に関する国際的な議論を進める。 

 

＜デジタル＞ 
38. 我々は、急速な技術革新が社会と経済を強化してきた一方で、新しいデジタ

ル技術の国際的なガバナンスが必ずしも追いついていないことを認識する。技

術進化が加速する中、我々は、共通のガバナンスの課題に対処し、世界的な技術

ガバナンスにおける潜在的なギャップや分断を特定することの重要性を確認す

る。人工知能（ＡＩ）、メタバースなどの没入型技術、量子情報科学技術、その

他の新興技術などの分野において、デジタル経済のガバナンスは、我々が共有す

る民主的価値に沿って更新し続けられるべきである。これらは、公正性、説明責

任、透明性、安全性、オンラインでのハラスメント、ヘイト、虐待からの保護、

プライバシー及び人権の尊重、基本的自由、そして個人データの保護を含む。

我々は、安全性及びセキュリティが優先されることや、各プラットフォームがそ

のプラットフォーム上で子どもの性的搾取や虐待の脅威に対処することを確保

し、オンラインでの安全とプライバシーに対する子どもの権利を堅持しながら、

テクノロジーの責任あるイノベーションと実装を推進するため、テクノロジー

企業及び他の関連するステークホルダーと協働する。我々は引き続き、民主主義

のために技術を進歩させるための方法について議論し、新興技術とその社会実

装について協力し、ＯＥＣＤの技術に関するグローバルフォーラムを含む関連

するフォーラムを通じて、インターネット・ガバナンスを含むデジタル課題に関

する包括的なマルチステークホルダー間の対話を期待する。我々は、法的拘束力

を有する枠組みを尊重しつつ、ＡＩの標準の開発におけるマルチステークホル

ダーアプローチの更なる推進にコミットし、責任あるＡＩの推進のため、透明性、



開放性、公正なプロセス、公平性、プライバシー及び包括性を推進する手続の重

要性を認識する。我々は、信頼できるＡＩという共通のビジョンと目標を達成す

るためのアプローチと政策手段が、Ｇ７諸国間で異なり得ることを認識しつつ

も、ＡＩガバナンスに関する国際的な議論とＡＩガバナンスの枠組み間の相互

運用性の重要性を強調する。我々は、マルチステークホルダー型の国際機関を通

じて、信頼できるＡＩのためのツール開発を支援し、マルチステークホルダープ

ロセスを通じて、標準化機関における国際技術標準の開発及び採用を促す。我々

は、国や分野を超えてますます顕著になっている生成ＡＩの機会及び課題につ

いて直ちに評価する必要性を認識し、ＯＥＣＤなどの国際機関が政策展開の影

響に関する分析を検討し、人工知能グローバルパートナーシップ（ＧＰＡＩ）が

実践的なプロジェクトを実施することを奨励する。この観点から、我々は、関係

閣僚に対し、生成ＡＩに関する議論のために、包摂的な方法で、ＯＥＣＤ及びＧ

ＰＡＩと協力しつつ、Ｇ７の作業部会を通じた、広島ＡＩプロセスを年内に創設

するよう指示する。これらの議論は、ガバナンス、著作権を含む知的財産権の保

護、透明性の促進、偽情報を含む外国からの情報操作への対応、これらの技術の

責任ある活用といったテーマを含み得る。我々は、デジタル・技術大臣会合にお

ける「ＡＩガバナンスの相互運用性を促進等するためのアクションプラン」を歓

迎する。我々は、全ての産業及び社会部門において革新的な機会を提供し、持続

可能性を促進し得るメタバースなどの没入型技術及び仮想空間の潜在性を認識

する。この目的のために、ガバナンス、公共安全及び人権に関する課題は、グロ

ーバルなレベルで対処されるべきである。我々は、ＯＥＣＤの支援を受けて、相

互運用性、ポータビリティ及び標準を含め、この分野での共同のアプローチを検

討するよう我々の関係閣僚に指示する。我々は、コンピューティング技術の研究

開発におけるあり得べき協力に関心を表明する。我々はまた、関係閣僚に対し、

デジタル貿易を更に促進するための方法を検討するよう指示する。 

 

39. 我々は、越境データ流通、情報、アイディア及び知識は、プライバシー、デ

ータ保護、知的財産保護、データ及びクラウドインフラに関するものを含む安全

性に関連する課題を提起する一方で、より高い生産性、より大きなイノベーショ

ン、より良い持続可能な開発を生み出すことを再確認する。我々は、正当な公共

の利益の追求にかかる政府の能力を維持しつつ、信頼できる越境データ流通を

可能にし、デジタル経済全体を活性化するために、「信頼性のある自由なデータ

流通（ＤＦＦＴ）」を促進することの重要性を改めて表明する。我々は、この概

念を具体化するという我々の意思及び、マルチステークホルダー・エンゲージメ

ントの支援、技術の役割の活用、国内及び自治体の政策と適正手続きの明確化等

を通じて、将来の相互運用性を促進するために、信頼性のあるデータの流通を可



能にする既存の規制アプローチや手段の間の共通性、補完性及び収斂の要素の

特定に向けた取組のためのＧ７内外の協力に対する我々の支持を強調する。

我々は、デジタル・技術大臣会合における「ＤＦＦＴ具体化のためのＧ７ビジョ

ン及びそのプライオリティに関する附属書」及び「ＤＦＦＴ具体化に向けたパー

トナーシップのためのアレンジメントの設立」を承認する。我々は関係閣僚に対

し、実質的な成果を実現するための作業を継続し、その後、我々に報告するよう

指示する。我々は、民主的価値及び法の支配にコミットした国家間の越境データ

流通における信頼性を高めるための手段として、「ＯＥＣＤの民間が保有する民

間部門が保有するデータへの政府のアクセスに関する宣言」を歓迎する。我々は、

インターネットの分断と、人権を侵害するデジタル技術の使用への反対を強調

する。この文脈で、我々は、各国の正当な公共政策の利益を達成するために実施

される我々の措置とは区別される必要のある、データの自由な流通に対する、透

明性を欠き、恣意的に運用される正当化できない障壁に対抗すべきである。我々

はデジタル・エコシステム全体の信頼を高め、権威主義的アプローチの影響に対

抗することを目指す。我々は、社会及び経済の基盤としての安全で強靭なデジタ

ルインフラの重要性を認識する。我々は、海底ケーブルの安全なルートの延長な

どの手段により、ネットワークの強靱性を支援し強化するために、Ｇ７や同志国

との協力を深化することにコミットする。我々は、ＩＣＴＳサプライチェーンに

おける供給者の多様化の取組を歓迎し、安全、強靭で確立された構成と共に、オ

ープンで相互運用可能なアプローチに向けた市場動向について、技術的に中立

な立場で引き続き議論する。Ｇ７日本議長国下でオープンな無線アクセスネッ

トワーク（ＲＡＮ）の初期の導入が進んでいることに鑑み、我々は、オープンな

構成及びセキュリティに関連する側面と機会について意見交換を行った。我々

は、デジタル分野の包摂性を促進し、都市の課題に対処するため、ジェンダー間

のデジタル格差を含むデジタル格差を埋める必要性及びスマートシティ・イニ

シアティブなどのデータと技術を都市のために使用する取組の重要性を認識す

る。我々は、包摂的な開発を促進し、デジタル専門家のより大きな雇用と移動を

可能にし、セキュリティ、相互運用性、個人データの保護及びジェンダー平等を

含む人権の尊重がグローバルな連結性に組み込まれることを確保しつつ、公平

性、普遍性及び廉価性の原則の下、デジタル・アクセスを拡大するために他の

国々を支援するという我々のコミットメントを再確認する。 
 


